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Axmeooexosa H.A. MockogcKuii ZyMaHumapHo-I3KOHOMUYECKUIL YHUBEPCUmem

Bo3aeiictBue IKCTPAJTUHTBUCTHYECCKHUX (l)aKTOPOB Ha 3aMMCTBOBaHHUA B yCTOﬁqHBLIX
COYCTAHUSAX JE3rHHCKOI'0 A3bIKA

AHHOmMauuA: 6 cmamve paccMampusaemcs 6iusHUe IKCMPATUHSBUCMUYECKUX (PaKmMOpO8 HA 3aUMCMBOBAHUL 8
VCMOUYUBLIX COUEMAHUSIX HA NpuMepe JIe32UHCK020 A3bika. Ommeyaemcs, ymo 3aumMcmeo8anuss HAbmo0ames uz
apaberoeo, nepcuocKko2o U MIOPKCKUX s3vik08. Ho naubonee axmusnvt 4 npoOyKmugHsl 8 YCmouuUugblx COYemaHusx
JIE32UHCKO20 SI3bIKA 3AUMCIMBOBAHUS U3 A3ePOAUONCAHCKO20 AZbIKA, NPUHAONENCAUe20 K MIOPKCKOU CeMbe S3bIK08.
Yacmo 6 peuesom nogedeHuU ae32un MOJICHO ynompeoienue 3auMCmEO8aHHbIX KOMIOHEHMO8, d UH020a U psda
couemaHutl Uz 0anHo20 A3vika. Hemanosasicuyro ponv 6 corudicenuu 08yx Hapooos, 1e32UHCKO20 U azepoatiodican-
CKO20 U 83AUMOOCICTNEUU UX SI3bIKOG CblepAld U eOUHAs KOHPEeCCUOHANbHAS NPUHAOLEHCHOCb, YMO Npedonpede-
JIULO 0OWHOCMb ROYUMU 8CEX PeNUSUO3HBIX 00ps006 u mpaduyuil. [lepsonpununsl 3aUMCME068anuUll 6e0ym K 6blsié-
JIEHUIO UCTOPUYECKO20 NPOULTOZO HAPOOOS KOHMAKMUPYIOWUX SI3bIKO8, 8CECMOPOHHE20 AHAU3A NOTUMUYECKO20,
COYUATILHO-IKOHOMUYECKO20 U KYAbIMYPHO2O YPOGHSA PA3GUTNUSL 0OUECMBEHHOU JHCUSHU, A TMAKIICe UX PeNUsUO3HOU
npunaonedxcrocmu. Mesicoy s361K08bIM POOCBOM U COYUATLHO-UCHOPULECKOU 0OWHOCMbIO HAPOOO8 HEem JHCeChl-
Ko c6s3u. Y Hapoooe-nHocumeneil HepoOCMEEHHbIX SI3bIKOG MOJICEN CYUeCmE08amb 3HAYUMENbHASL COYUATbHO-
ucmopuueckas, KyIbmypHas 61u30Cme apeaibHo20 XapaxKmepd.

Knrwouesvie cnosa: neseunckuil A3vlk, IKCMPATUHSGUCTIUYECKUE (AKMOPYL, (Ppa3eonocus3mbl, napemul, UCKOH-
HblLL, 3AUMCTNBOBAHUS, KOMHOHEHMbL, YCHOUYUBHIE COUEHAHUS]

s uutupoBanmsi: Axmendexosa M. A. BozaelicTBie SKCTPaTMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB HA 3aMMCTBOBAHUS
B YCTOMYMBBIX COYETAHUSX JIE3THHCKOTO si3biKa // Becthuk dumonorndeckux Hayk. 2025. Tom 5. Ne 1. C. 69 — 72.
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! Akhmedbekova I.A. ! Moscow University of Humanities and Economics
The impact of extralinguistic factors on borrowings in stable combinations of the Lezgian language

Abstract: the article examines the influence of extralinguistic factors on borrowings in stable combinations using
the example of the Lezgian language. It is noted that borrowings are observed from Arabic, Persian and Turkic lan-
guages. However, borrowings from the Azerbaijani language, which belongs to the Turkic language family, are the
most active and productive in stable combinations of the Lezgian language. Often in the speech behavior of Lezgins, it
is possible to use borrowed components, and sometimes a number of combinations from this language. An important
role in the rapprochement of the two peoples, Lezgian and Azerbaijani, and the interaction of their languages was
played by a common religious affiliation, which predetermined the commonality of almost all religious rituals and
traditions. The root causes of borrowings lead to the identification of the historical past of the peoples of the contact-
ing languages, a comprehensive analysis of the political, socio-economic and cultural level of development of public
life, as well as their religious affiliation. There is no rigid connection between linguistic kinship and the socio-
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historical community of peoples. Peoples who speak unrelated languages may have significant socio-historical and
cultural affinity of an areal nature.
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BBenenue

AKTyanmpHOCTh paboThl. BONpOCH, CBSI3aHHBIE C BO3JCUCTBHEM SKCTPATMHTBUCTHUSCKHX (DaKTOPOB HA 3aWM-
CTBOBAaHUE YCTOWYHMBBIX COUETAHMI JIG3STHHCKOTO s3bIKa MaJio UccliefoBaHbl. MccnenoBanue (paseonorudaeckoit u
MapEeMUOJIOTUYECKIX CHUCTEM PAa3JIMYHBIX S3BIKOB B COBPEMEHHOH IMHTBUCTHKE HAaXOISATCS HAa HEOIMHAKOBOM
ypoBHe. B psje s3pIKOB TaHHBIE BONMPOCH HAILTH BCECTOPOHHEE OCBEIIEHHE, B AIPYruX — yactTugHoe. K mocnenne-
My OTHOCHTCS M MTAPEMHOJIOTHUECKas U (Ppa3eosiornyeckasi CUCTEMBI JIG3THHCKOTO s3bIka. B naHHol paboTe BIep-
BBIE JIEAeTCs TOMBITKA OCBETUTh MYTH M CIIOCOOBI 3aMMCTBOBAHHOTO IIIACTa B JIG3STHHCKUX yCTOMYMBEIX COYETa-
HUSAX W3 TIOPKCKUX SI3BIKOB, W3 TEPCHACKOTO M apadCckoro s3plkoB. Ho Oonee Bcero 3aMMCTBOBaHHWN M3 HEPOI-
CTBEHHOTO a3ep0aifPKaHCKOTO SA3bIKA, TPUHAIICKAIIETO K TIOPKCKOH CEMBE S3BIKOB.

HaydHoe u3yueHHe 3aMMCTBOBAaHUN B MApEMHUOJIOTUU U (PPa3eosOTUU JIC3TMHCKOTO s3bIKa, 0€3yCIIOBHO, JacT
PAa HOBBIX (PAKTOB JJISi BCECTOPOHHETO M3YYEHHUS JAPYTUX AAre€CTaHCKHX SI3BIKOB. Benp «oOrmast Teopusi CTponTCs
MMEHHO Ha TaHHBIX YaCTHBIX TApEMHOJIOTHH B (Ppazeosorum» [5].

OCHOBHas 1Ie7b — UCCIIEAOBATh BIMSHUE 3KCTPAIMHIBUCTUYCCKUX (PAKTOPOB HA 3aMMCTBOBAaHUE YCTOMYUBBIX
COUYETaHUH JIE3TMHCKOTO SI3bIKA.

3amaqu:

1. [poananu3upoBath GaKTOPbl MPOHUKHOBEHUS 3aUMCTBOBaHUI B ()pa3coOrHI0 U MAPEMHUOJIOTHIO JIC3THH-
CKHOTO SI3BIKa;

2. OmnpenenuTs BO3IEHCTBHE IKCTPATMHTBUCTHYECKUX (PAKTOPOB Ha JanbHelIee GopMHpOBaHNE U Pa3BUTHE
(dhpazeonormaeckoro GoHIA JTAHHOTO S3BIKA.

MartepuaJbl U METOABI HCCIEN0OBAHU

MarepuasioM HCCIIeIOBaHUsI TTOCITY KUY MapeMHU U (PPa3eosioru3Mbl JIGSTHHCKOTO SI3bIKA, U3BICUCHHBIC M3 Pa3iiy-
HBIX CJIOBapei 3TOTO S3bIKa, B TOM YHCIIEC M3 COOPHHMKA TIOCIIOBHIT M IIOTOBOPOK Jie3ruH [3, 4]. Micronb30BaHbl: METOT
JUHTBUCTUYECKOTO aHAIIN3a U OMUCATEIILHBIA METO/I.

Pe3yabTaThl 1 00Cy:KIEHUS

[Tapemuomnorus u pazeonorus, Hauboyee MOABEPKEHHA U3MEHEHHSIM, 00JIacTh IMHTBUCTUKA. M moTomMy mo-
HATCH 3HAYUTEIBHBIA MHTEpEC K BOIIPOCAaM 3aWMMCTBOBAHHBIX WJIM MHTECPHAITMOHAIBHBIX (hPa3e0IOTH3MOB H Iape-
MUH, a TaK)K€ 3aMMCTBOBaHHBIM KOMIIOHEHTaM B HuX. «K mHTepHanuoHann3mMam B 001acT (hpa3eosiorud MOKHO
OTHECTH «MEXBA3BIKOBOU CIOBECHO-(pa3eonornueckuii poumy [1].

JomomHUTENBHBIE TTPOOIEMBI IJIST COITUOIMHTBUCTHIECKOTO U3YICHIHS ATHUX BOIPOCOB CO3AAE€T OTCYTCTBHE YET-
KO pa3pabOoTaHHOTrO MOHATHUHHOrO ammnapara. MMeromuecs pabOThl OrPaHUYMBAIOTCS KOHCTATalueld (DakToB, HE
packpbIBasi MPUYKH, 00yCIOBUBIIMX UX 3aUMCTBOBaHue. [IpoaHamu3npoBaTh COOTHOIICHHSI BPEMEHH BO3HUKHOBE-
HUs UCKOHHBIX OF 1 Murpanum 3auMcTBOBaHHBIX CJIOB MO3BOJISIET AMaxpoHuueckuil ananu3 OF [7].

HaGuroieHust 32 peyeBbIM MOBEACHUEM HOCHUTENICH JIC3rMHCKOTO sI3bIKA TI0KA3alli, YTO B PA3JIMYHBIX SI3bIKOBBIX
CUTyaIusX, OOIIasCh Ha POJTHOM SI3bIKE, JIG3THHBI YacTo ynoTpetisitor OF n napemun azepOailikaHCKOTO s3bIKa
WM Takue yCTONYMBEHIE €IMHHUIBI, KOMIIOHEHTaMH KOTOPBIX SIBIISTIOTCS 3aMMCTBOBaHHBIE 3JIEMEHTHI U3 a3epOaii-
JoKaHCcKoTo si3b1ka. Hampumep: Kurrl x1Banua kpapayin 1. «Cobaka — cTopox goMay. YKy3 SKbyKail mrypra xeaad.
«U3 gemeBoro Msaca Cymn He MOIYYUTCS». (M3 TIOPKCKUX 53.)

VYcroitunBele codeTaHus JIE3THHCKOTO s3bIKa COJIEPKAT B ceOe psili KOMITIOHEHTOB U3 apabCKOTro M MEePCHICK O-
O SI3BIKOB. ApaOCKHe 3aMMCTBOBAaHUS Yallle BCETO CBSI3aHBI C OOIIECTBEHHOM KU3HBIO U PEIMTHO3HBIMHA MTOHST -
ssmu: JleBe Mekkenu3 dhuHamIu afgakail rbaxu xemgad. «OT TOTO, 9TO BepOIIoa moiiaeT B MEeKkKy, OH HE CTaHET
xa KMy (apad.).

[lepcunckue 3anMCTBOBaHHS — 3TO Ha3BaHUS Psilia MPOAYKTOB IUTAHUS, BOCHHBIE TEPMUHBI U Ha3BaHUS )KUBOT-
HbIX: Kuiilu amybsKeu3-31ybKbH3 jKaHaByp (1epc.) reuaa. «Cobaka CBOMM JIAa€M BOJIKA MPUOIHIKAET.
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ApaOckue 1 NepcUICKUE 3aMMCTBOBAHUS B JIE3ATMHCKUX YCTOMYMBBIX COYETAHHUIX COCTABISAIOT HEOOIBIIOE YK C-
JIO IO CPAaBHEHHIO C 3aMMCTBOBAHUSIMH U3 TIOPKCKHUX SI3BIKOB.

Dpa3eosOTHUECKUE U NTaPEMUOJIOTHYECKUE EAMHMIIBI JIE3TMHCKOTO SI3bIKA, B COCTaBE KOTOPBIX UMEIOTCS 3aUM-
CTBOBaHHbBIC KOMIIOHEHTHI M3 a3epOaiilKaHCKOTo s3bIKa, HOCSAT MAcCOBBIH XapaKTep, aKTHBHO HCIIOJIB3YIOTCS B
KHBOHM peud, B IOBCEIHEBHOM OOLICHUH. «Y KaKIOr0 HapoJa CyLIECTBYIOT 3TAIOHBI, KOTOPble 00BbEIUHSAIOT €T0
MHUPOBUJCHHE C IPYTUMH HapogaMm» [6].

Ha nam B3risin, ¢akTopbl, KOTOPBIE CHIMPANX TJIaBHYIO POJIb B CTOJIb IIMPOKOM, OXBATHIBAIOIIEM MOYTH BCEX
OWJIMHTBOB-JIC3THH, CBSA3aHBI C COLIMOJMHIBUCTUYECKUMH aCIEKTaMH. DTO MO3BOJISIET «OMUCAaTh OCOOEHHOCTH B3a-
UMOBJIMSIHUA KYJIbTYp» [2].

OO0yciIoBI€HO 3TO SBIIEHHE HEPa3phIBHON CBS3bI0 MCTOPHH fA3BIKA ¢ McTopueil Hapoga. Kak otmeuan A. Meiie
«TIOHATH MPOLECCHI B SI3bIKE MOXKHO JIMIIB C YY€TOM €r0 COLMalbHON mpupoas [8]. Bompoc 00 ncTokax BO3HHUK-
HOBEHUS (Pa3e0IOTHUECKUX U NMAPEMHUOJIOTNYECKUX 3aMMCTBOBAHUM, KaK M S3bIKOBBIX 3aMMCTBOBaHMN BOOOIIE,
SIBIIIETCS YaCTHIO OOJBITION MTPOOJIEMBI «CBSI3H SIBJICHHUH SI3BIKA C HCTOpHEH o0mecTBa» [9].

ITouck HCTOKOB 3aMMCTBOBAaHUS BEAET K BBIBICHUIO UCTOPUYECKOTO IIPOLUIOrO HAPOJOB B3AUMOEHCTBYOIINX
SI3BIKOB, TMAJIEKTOB, BCECTOPOHHETO aHAIN3a MOJIUTUYECKOT0, COUAIBHO-9KOHOMHYECKOTO U KYJIBTYpHOTO YPOBHS
Pa3BUTHA OOILECTBEHHOH KU3HH, a TAKXKE UX PEIUIMO3HON MPUHAICKHOCTH.

Hocurenu ne3srnHcKoro s3bplka BEKaMU HaXOAWINCh B KOHTAKTaX ¢ MHOS3BIYHBIMU KoJuleKTHBamMHu. OO 3TOM CBHU-
JETENBCTBYIOT MUChbMEHHbIE MCTOYHMKH BOCTOYHBIX YUEHBIX, MYTELIIECTBEHHHKOB, a Takke OOJbIIOE KOJINYECTBO
HCCIIEIOBAHNI COBPEMEHHBIX YUeHBIX. COBpEMEHHAs A3BIKOBAs CUTyalNs TAKXKE CITY>KUT IOATBEPKIECHUEM 3TOTO.

Hcropudeckyio IEHHOCTh HMEIOT MHOXKECTBO Ky(HUYEeCKHX HaIUCeH Ha capkodarax, HaArpoOHBIX IInTax. Bee
3TO KPACHOPEUHBO JOKA3bIBAET O CYIIECTBOBAHUH UCTOPUUYECKOIO ABYSI3bIYHS Y MHOTUX JIE3TUH.

N3BecTHO, YTO pOJIb MHUCEMEHHOTO S3bIKA Y JIE3THH W HEKOTOPBIX Apyrux Haponos IOxxHoro [larectana B pas-
HbIE UCTOPUYECKUE TIEPUOABI JO YCTAHOBIICHHS COBETCKON BIIACTH BBITIONHSIIN apaOCKuid, azepOaiyKaHCKHUIA S3bI-
ku. Hauano 3TUX KOHTAaKTOB yXOIUT B NAJIEKOE MPOIILIOE.

AzepOailJKaHCKHUH SI3BIK, XOTb U HE SABJISETCS POJCTBEHHBIM SI3BIKOM JJIS JIE3TMHCKOro (OHU MpPUHAIIekAT pas-
HBIM CEMBSIM S3BIKOB), TEM HE MEHEe OKa3all 3HaUMTelIbHOE BiusHUE. OHO OTpa)kaeTcss U Ha COBPEMEHHOM 3Talle
Pa3BUTHS JIC3TUHCKOTO SI3bIKA, B YEM MBI yCMaTPUBAEM TJIaBHYIO POJIb SKCTPATUHTBUCTHUYECKHX (akTopoB. MHTEp-
HAIMOHAJBbHBIA U HAIMOHANBHBIH KOMIIOHEHTHI BO ()pa3eosIOTHH JF000T0 SA3bIKa HAXOIATCS B IOCTOSSHHOM B3aHMO-
nevicreuu [10].

Jle3ruHebl, KaKk y>kKe€ OTMEUanoch, C JaBHUX BPEMEH KWW IO COCEACTBY ¢ azepOaiKkaHIiaMu, 3aHIMAaJH OOMIYIO
Tepputoprio ¢ HUMH. OHUM K3 (PaKTOPOB TaKKe CIIYKWJIM TOPTrOBbIE U DKOHOMHUYECKHE OTHOIICHHS, KOHTAKTHI
CaMHX COCEJHHMX HapoOB, 32 KOTOPBIMH MOCJIEIOBAT U S3BIKOBOM KOHTaKT. TakoMy B3aMMOAEHCTBHIO CIIOCO0-
CTBOBAJIO ¥ CE30HHOE OTXOJHHYECTBO JIE3THH B A3zepOaiiykaH. DTH MOMEHTHI OBLIM BOCIIETHI H3BECTHBIMH HApOJ-
HeiMu amyramu C. Cransckum, E. OMuHOM 1 ApyruMu. ['pynisl OTXOJHUKOB, HAXOAACH Ha TeppUTOpUH A3epbali-
JDKaHa, B MHOS3BIYHOM JJIsl HUX KOJUIEKTHBE, M3Y4allk U 3HANU a3zepOaipkaHCKuid s3bIK. CKinagpIBaromuecs o0bex-
TUBHBIE 00CTOSATENHCTBA OOIIECTBEHHOH KU3HH U CIIOKHBILASICS S3bIKOBAsl CUTYaLUs TpeOOBaAIN 3TOTO.

3HaYNMYIO POJIb ChITpasia B COMMKEHNN ITHX HAPOJIOB M PAa3BUTHHM KOHTAKTOB MX S3BIKOB CHITpaja U eAWHAS pe-
JMTHO3HAas IPUHAMJIEIKHOCTD — MCJIaM, YTO ITOCITYKHIJIO OCHOBOMH ITOYTH BCEX PEIMIHO3HBIX 00pAI0B U Tpaguuuii. B
YaCTHOCTH, Ha HA4aJIbHOM 3Talle 3TUX KOHTAKTOB OHA COJACHCTBOBAJA U IPEOJOJICHUIO 0apbepPOB IICUXOIOTHIECKO-
r'0 U A3BIKOBOIO IIJIaHA.

IlTupokoe pacnpocTpaHEHUE UMENIU U KYJIBTypHblEe Tpaguuuu. [Ipon3BeieHNs BOCTOUHBIX IIO3TOB, IIEPEBEICH-
HBIC Ha a3epOaliPKaHCKHIA SI3BIK, MMEIH IIMPOKOE pacipocTpaneHue B Hapoze. V3 ycT B ycTa nepegaBaiich a3ep-
OalipKaHCKME JIETeHIb], IPUTYH U Apyrue GOoJIbKIOPHBIC IPOM3BEACHUS B IEPEBOAE Ha JIE3rMHCKOM si3bike. [upo-
KO HCIOJIb30BAJIOCH TBOPYECTBO amryroB. OHO ObIJIO HACTOJBKO MOIYJISIPHBIM, YTO B CKOPOM BPEMEHH M Yy JIE3THH
MOSIBUJIMCH aIllyTH, YTO TOBOPHUT O HEOOBIUANHOM MOMYyIIPHOCTH TAaHHOTO BUAA TBOPUECTBA Y JIE3THH.

Briots 1o cepenunsl 20 Beka azepOailKaHCKUI A3BIK OCTaBaJICsl PETHOHAIBHBIM S3bIKOM OOILICHMS C MHOHA-
[MOHATLHBIMH TIPEACTABUTEISAMHU.

Be3ycnoBHO, TakoW JJIMTENBbHBINA MTEPHOJ] AaKTUBHOT'O BIUSHUS a3epOaillKaHCKOTO sI3bIKa HAIE]l OTPaKCHUE B
BHJIC 3aMMCTBOBAHUH JICKCHKH B CIIOBAPHOM COCTABE, B HAPEMUOJIOTHH U (PPa3eoIOTUH JIE3TUHCKOTO S3bIKA.

OCO0EHHOCTBIO 3TOTO IpoLecca SBISIETCS MIMPOKOE Y4acTHe HapOJHBIX Macc, Takue (pa3eojoru3Mbl U mape-
MHH HOCAT B [TOBCEAHEBHOM PEUEBOM NPAKTUKE JIE3TUH PETyJISpHBIN Xapakrep. [IpudyeM, B MHCEMEHHOM S3BIKE Ta-
KHE YCTOHYMBBIC BBIPAKEHUSI MOTYT OBITH HE TaK BOCTPEOOBAHEI.

QOYHKIMOHNPOBAHUE YCTOMYMBBIX COYETAHUI MHOSA3BIYHOTO XapaKTEpa B JIE3THHCKOM SI3BIKE OIPaHUYMBACTCS
BpeMEHHBIMH pamMKkaMu. Hanbosiee 4acTo MX UCMOMB3YIOT B CBOEH peyM MpEeJCTaBUTENN CTAPIIEro MOKOJICHHS, KO-
TOpBIE BIAACIOT a3epOaiiKaHCKUM A3BIKOM. A B pedr Oosiee MOJIOIOTO MOKOJICHHSI UX BCE MEHbBIIE U MEHBLIIE.
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BriBoaBI
Taxum oOpa3oM, Hamm HaOJIOJEHUS MPUBOIAT K CIECAYIOLUIMM BBIBOJAM: MCIOJIb30BAHHE 3aMMCTBOBAHHBIX
YCTOMUYUBBIX COYETAHMM B YCTHOM peUYM CTApLIErO NOKOJIEHUS OTMEYAETCS Yallle, YeM B PEUYH MOJIOJOrO MOKOJe-
HUS, TaK KaK cTapliee MOKOJCHUE BIaJeeT BTOPBIM S3bIKOM; YMEHBIICHUE YIIOTPeOIeHUS B JIE3THHCKOM SI3bIKE 3a-
HWMCTBOBAHHBIX YCTOWYMBBIX COUYETAHUI TOBOPUT O BIMSHUM BHES3BIKOBBIX (DAKTOPOB HA M3MEHEHUS B A3BIKE, UTO
BBI3BAHO HOBBIMH COLIUATIbHO-3KOHOMUYECKUMHU, IOJTUTHYECKUMU U KYJIBTYPHBIMU YCIOBUSIMU.
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